Stanisław Lem: Hvězdné deníky Ijona Tichého


12. cesta

Snad dosud na žádné cestě jsem nevyvázl z tak hrozných nebezpečí, jako při výpravě na planetu Amauropii ve hvězdokupě Kyklopa. Za tyto zážitky vděčím profesoru Tarantogovi. Tento učený astrozoolog je nejenom vynikajícím badatelem, ale, jak známo, ve volných chvílích se zabývá vymýšlením vynálezů. Tak objevil tekutinu k vybavování nepříjemných vzpomínek, bankovky s ležatou osmičkou, představující nekonečně velikou částku, dále tři metody, jak dodat mlze oku lahodící zabarvení a rovněž prášek, kterým lze posypat mrak a přiměřeně jej zformovat, takže dostane neměnný, trvalý tvar. Aparatura k využití překypující dětské energie je také jeho dílem, neboť, jak známo, děti ani chvilku neposedí.

Uvedené zařízení sestává ze všelijakých klik, kladkostrojů a pák. To se rozestaví v bytě a děti si hrají - zatáhnou za páku, pohnou kladkou a nevědomky tak načerpají vodu, perou prádlo, oškrábou brambory, vyrobí elektrický proud a podobně. Starostlivý profesor nezapomněl ani na naše nejmenší, jež někdy rodiče ponechají doma bez dozoru. Pro ně vynalezl nehořlavé zápalky, které jsou již na Zemi zaváděny do hromadné výroby.

Jednoho dne mi profesor ukázal svůj nejnovější vynález. V první chvíli jsem se domníval, že mám před sebou železná kamínka. Tarantoga mi prozradil, že z nich jeho vynález vlastně vychází.

„Drahý Ijone,“ oznámil mi, „tady vidíš dávný lidský sen v konkrétní podobě. Tento protahovač neboli zpomalovač času umožňuje libovolně si prodloužit život. Jedna minuta tam trvá asi dva měsíce, leda že bych v propočtech udělal nějakou chybu. Chtěl bys jej vyzkoušet?“

Vždycky mě zajímaly technické novinky; a tak jsem ochotně přitakal a vtěsnal se do aparátu. Sotva jsem usedl na bobek, profesor přibouchl dvířka. Tento otřes zvířil zbytky sazí, které zůstaly v nepořádně vymetených kamnech, v nose mne šimralo a pak jsem kýchl. V důsledku zpomaleného toku času trvalo toto kýchnutí plných pět dní, takže když Tarantoga dvířka znovu otevřel, vyčerpáním jsem byl téměř v bezvědomí. Profesora můj stav zprvu překvapil a znepokojil, ale když slyšel, co se mi stalo, vlídně se pousmál a řekl:

„Na mých hodinkách uplynuly přitom pouhé čtyři vteřiny. Nu Ijone, co povíš mému vynálezu?“

„Upřímně řečeno, myslím, že není ještě docela dokonalý, třebaže je jistě pozoruhodný,“ odpověděl jsem, když se mi podařilo nabrat dechu.

Moje poznámka ctihodného profesora trochu zarmoutila, avšak nicméně mi přístroj velkoduše věnoval. Vysvětlil mi, že se dá použít právě tak dobře k zpomalení jako k urychlení toku času. Poněvadž jsem byl unaven, odepřel jsem prozatím zkusit tu druhou možnost. Srdečně jsem mu za dar poděkoval a aparát odvezl domů a uložil na půdu raketodromu. Tam asi půl roku ležel.

Když profesor psal osmý díl své znamenité Astrozoologie, materiály, které se týkaly bytostí obývajících Amauropii, prozkoumal zvlášť podrobně. Tehdy mu napadlo, že by se k vyzkoušení zpomalovače (či zrychlovače) času tato planeta výborně hodila.

Jeho plán mne nadchl a během tří týdnů jsem raketu zásobil proviantem a pohonnými látkami. Vzal jsem na palubu fotografický aparát a mapy těch hvězdných končin, v nichž jsem se příliš dobře nevyznal, načež jsem bez dalších průtahů odstartoval. Je to tím spíše pochopitelné, když uvážíte, že cesta na Amauropii trvá asi třicet let. Snad jednou napíšu o tom, co jsem po celou tu dobu dělal. Zmíním se zatím pouze o jedné bizarní příhodě. Nedaleko středu Galaxie - mimochodem řečeno, je to oblast prašná, jakou sotva někde jinde ve vesmíru naleznete - jsem narazil na plémě Vygontů, mezihvězdných tuláků.

Nemají domov, ti ubožáci. Mírně řečeno, oplývají velice živou obrazotvorností, protože mi každý z nich, s kým jsem mluvil, vypravoval o historii jejich rodu docela něco jiného. Později jsem slyšel, že Vygontové prostě svou planetu rozprodali. Při těžbě různých nerostů a v exportu jejich chamtivost neznala mezí. Kutali a drancovali tak dlouho, až celý vnitřek planety vykopali, takže z ní zůstala jenom tenká skořepina, která se jim pod nohama rozdrobila. Jiná verze však říká, že jakmile se Vygontové jednou pustili do pití, už prostě nenašli cestu zpátky. Pravdy jsem se nedopátral, takže nemůžu povědět, jak se opravdu věci měly. Rozhodně nikdo však nevidí rád tyto hvězdné tuláky. Když se tak potloukají vzduchoprázdnými prostory a klopýtnou o některou planetu, po jejich odchodu vyjde pokaždé najevo, že se něco ztratilo. Jednou schází pár krychlových vagónů vzduchu, jindy zas vyschne znenadání řeka nebo není možno dopočítat se nějakého ostrova.

Jednou takto štípli na Ardenurii jeden celý kontinent, naštěstí neobdělávaný, protože ho pokrýval led. Vygontové se dávají ochotně najímat k čištění a správce měsíců, ale tuto odpovědnou činnost jim málokdo svěří. Jejich děti házejí kameny po kometách a jezdí po zvětralých meteorech - krátce a dobře - potíže s nimi neberou konce. Chápal jsem, že Vygontové se nemohou smířit s takovou existencí. Na krátkou dobu jsem přerušil cestu, vykasal jsem si pořádně rukávy, abych tuto situaci dal do pořádku. Štěstí mi přálo, takže jsem pro ně sehnal jeden celkem ještě slušný měsíc. Díky mým známostem byla na něm provedena údržba a pak byl povýšen na planetu.

Chyběl tam vzduch, pravda. Ale na sousedních planetách jsem proved sbírku a měli byste vidět, s jakou radostí šlechetní Vygontové vkročili na vlastní území! Děkování nebralo konce. Srdečně jsem se s nimi rozloučil a vydal se na další cestu. Od Amauropie mě dělilo už jenom pouhých šest kvintilionů kilometrů. Urazil jsem poslední úsek cesty, a když jsem našel patřičnou planetu - je jich tam jako máku - chystal jsem se k sestupu.

Ve chvíli, kdy jsem chtěl zapnout brzdy, s hrůzou jsem konstatoval, že nefungují, a že padám jako kámen. Pohlédl jsem průzorem ven a zjistil, že nemám vůbec žádné brzdy. S rozhořčením jsem vzpomínal na nevděčné Vygonty, ale na dlouhé hloubání nebyl čas. Vstoupil jsem již do vzdušného obalu planety a plášť rakety začal rubínově žhnout, takže zakrátko bych uhořel zaživa.

Naštěstí jsem si v poslední chvíli vzpomněl na zpomalovač času a uvedl jej do chodu, takže můj pád se prodloužil o celé tři týdny. Když jsem takto vyvázl z bryndy, šel jsem se rozhlédnout po okolí.

Raketa dosedla na prostrannou louku, ze všech stran obklopenou bleděmodrým lesem. Smaragdový hmyz závratně rychle kroužil nad vrcholky stromů, jejichž větve se rozpřahovaly jako chapadla chobotnic. Jakmile mě spatřil zástup tvorů, překvapivě podobných lidem, s tím rozdílem, že jejich lesklá pleť byla modrá jako safír, rozutekl se do fialových houštin. Ledacos jsem o nich už slyšel od Tarantogy. Vytáhl jsem kapesní kosmonautickou příručku, abych odtud načerpal přehršli dalších informací.

Planetu obývají Mikrocefalové, bytosti podobné lidem - stálo v knížce. Jsou na neobyčejně nízkém stupni vývoje. Pokusy dorozumět se s nimi skončily bezvýsledně. Podle všeho měla příručka pravdu, neboť tito Mikrocefalové chodili po čtyřech, tu a tam se některý objevil v podřepu. Ve vískání se dokonale vyznali, a když jsem se k nim přiblížil, blýskli po mně smaragdově zbarvenýma očima a něco pokřikovali, co nemělo hlavu ani patu. I při své zaostalosti projevovali známky dobrodušné a mírné povahy.

Dva dny jsem se toulal blankytným lesem a po rozlehlé stepi. Pak jsem se vrátil do rakety a chystal k odpočinku. Teprve na lůžku mě napadlo, že bych měl uvést na několik hodin do chodu urychlovač času, abych se ráno přesvědčil o jeho účinku. Vynést jej z rakety a postavit u dveří mi dalo trochu práce. Nastavil jsem přístroj na zrychlení, znovu se odebral na lůžko a upadl jsem záhy do hlubokého spánku.

Prudké cloumání mě probudilo. Když jsem otevřel oči, spatřil jsem Mikrocefaly, kteří se nade mnou skláněli. Chodili po dvou a hlasitě se dorozumívali. S nesmírným zaujetím mi ohýbali nohy, a když jsem se pokusil o odpor, div mi je nevyvrátili z kloubů. Největší mezi nimi, obr s nafialovělou pletí, mi násilím otevřel ústa a jal se mi počítat zuby, ukazuje si prstem.

Marně jsem sebou zmítal - vynesli mě na trávník a připoutali k ocasu rakety. Odtud jsem sledoval Mikrocefaly, jak vynášejí z rakety všechno, co se jen dalo. Větší předměty, které neprošly výstupním otvorem, nejdříve roztloukli kamenem na kusy. Znenadání se na raketu a kolem pobíhající Mikrocefaly sneslo kamenné krupobití. Jeden z kamenů mě zasáhl do hlavy. Z místa, kde jsem byl připoután, jsem neviděl na onu stranu, odkud létaly kameny, slyšel jsem jedině bitevní vřavu. Mikrocefalové, kteří mě spoutali, se konečně dali na útěk. Pak přiběhli vítězové, vyprostili mě z pout a s projevy velké úcty mne vzali na ramena a nesli do hloubi lesa.

Pod košatým stromem, z jehož větví na silných liánách visela jakási vzdušná kukaň s malým okénkem, se průvod zastavil. Zatímco pod stromem shromážděný zástup padl na kolena a vydával nábožné výkřiky, byl jsem vecpán okénkem do kukaně. Chorovody Mikrocefalů mi přicházely obětovat květiny a ovocné plody. V příštích dnech se ze mne stal objekt obecného kultu a podle výrazu mé tváře kněží věštili budoucnost. Když se jim věštba zdála zlověstná, mocně mě vykuřovali, že jsem se div dýmem nezalkl. Naštěstí kněz rozhoupal při tomto zápalném holdu kapličku, v níž jsem seděl, a díky tomu se mi aspoň někdy poštěstilo nalokat se čerstvého vzduchu.

Čtvrtého dne napadl moje věřící oddíl Mikrocefalů ozbrojených kyji. Vedl je onen obr, který mi počítal zuby. V průběhu boje, kdy se mne zmocnila hned jedna, hned zas druhá strana; zacházeli se mnou tu uctivě, tu zas potupně. Šarvátka skončila vítězstvím útočníků. Při triumfálním návratu do tábora mě nesli vůdcovi příbuzní přivázaného k dlouhé žerdi. Ta tradice se zakořenila, takže se ze mne stala jakási korouhev, s kterou se chodilo do všech válečných tažení. Byla to funkce obtížná, přinášela však také jisté výsady.

Jakmile jsem jakžtakž pochytil něco z té jejich hatmatilky, jal jsem se Kolohnátovi vysvětlovat, že pouze mně má on a jeho poddaní co děkovat za rychlý rozvoj. Chápal pomalu, ale mám dojem, že se mu začalo v hlavě rozbřeskovat - ale žel, náhle obra otrávil jeho bratranec Voškrd. Ten sjednotil lesní i luční kmeny Mikrocefalů, které dosud proti sobě válčily, tím, že kněžku lesního kmene Mastozymázu pojal za ženu.

Pro svatební hostinu zřídil Voškrd zvláštní úřad koštýře, kterého jsem dělal já. Jakmile mě nevěsta shlédla, s obdivem vykřikla: „Ty máš ale bělounkou pleť!“ Zmocnila se mě zlá předtucha, která se záhy také splnila. Mastozymáza o svatební noci uškrtila manžela ponořeného do hlubokého spánku, načež uzavřela morganatický sňatek se mnou. Pokusil jsem se jí postupně vyložit svoje zásluhy o Mikrocefaly, ale asi pochopila můj výklad jinak, neboť po prvních slovech hned zvolala: „Aha, už mě máš dost!“ Dlouho jsem ji musel uklidňovat.

V další palácové revoluci Mastozymáza zahynula a já se spasil útěkem oknem. Jako vzpomínka našeho spojenectví zůstala pouze bílofialová barva státní vlajky. Po útěku jsem v lese narazil na mýtinu, kde stál urychlovač. Už jsem ho chtěl vypnout, ale řekl jsem si, že bude rozumnější vyčkat, až Mikrocefalové vytvoří demokratičtější civilizaci.

Nějaký čas jsem přebýval v lese a živil se pouze kořínky rostlin. Za noci jsem chodíval k tábořišti, které se záhy proměnilo v město obehnané palisádami.

Městští Mikrocefalové občas přepadali usedlíky, kteří obdělávali půdu, zabíjeli, drancovali a znásilňovali ženy. Z toho se rychle začínal vyvíjet obchod. V té době také náboženské víry zmohutněly a příslušné církevní obřady se rozhojňovaly den ze dne. K mému nemalému zármutku Mikrocefalové odvlekli raketu do města a tam ji jako boha postavili uprostřed hlavního rynku, obehnali ji zdí a dali k ní stráže. Zemědělci se několikrát spojili a zaútočili na Šeříkov (tak se město jmenovalo), který do základu rozbořili. Avšak pokaždé bylo město rychle znovu vystavěno.

Tomuto válčení učinil konec král Sarcepanos. Vypálil vesnice, vykácel lesy a stínal rolníkům hlavy, načež ty, kteří zůstali naživu, usadil jako nevolníky na půdě v okolí města. Poněvadž jsem nevěděl kam jít, přestěhoval jsem se do Šeříkova, a díky svým stykům - služebnictvo paláce mě znalo ještě z doby kněžky Mastozymázy - dostal jsem místo královského maséra. Sarcepanos si mě oblíbil a jmenoval mě pacholkem říšského kata, s hodností staršího mučitele. V zoufalství jsem se odebral na mýtinu, kde stál můj urychlovač a nastavil jej na maximální výkon. A opravdu, Sarcepanos zemřel po nadměrném požití jídla ještě oné noci a na trůn usedl Trimon Siný, velitel armády. Tem zavedl úřední systematizaci, daně a povinné odvody. Před vojenskou službou mne zachránila barva pleti. Byl jsem uznán za albína a nesměl se nadále zdržovat v královském sídle. Žil jsem mezi nevolníky, kteří mě přezdili na Ijona Bledule.

Jal jsem se hlásat všeobecnou rovnost a objasňovat úlohu, kterou jsem v společenském rozvoji Mikrocefalů sehrál. Zakrátko se kolem mne začali seskupovat četní stoupenci tohoto učení, kteří si říkali mechanisté. Docházelo k bouřím a nepokojům, které garda Trimona Siného krvavě potlačovala. Mechanismus byl zakázán pod trestem smrti ulechtáním.

Několikrát jsem byl nucen uprchnout z města a vyhledat úkryt v městských sádkách, zatímco moji přívrženci byli vydáni na pospas krutému pronásledování. Na mé kázání chodilo pak čím dál tím více osob z vyšších kruhů - samozřejmě na zapřenou. Když Trimon tragicky zemřel - zapomněl z roztržitosti dýchat - převzal vládu Karbagáš Obezřelý. Vyznával moje učení a povýšil je na oficiální víru. Obdržel jsem titul Ochránce mechanismu a nádhernou rezidenci u dvora. Býval jsem nesmírně zaneprázdněn, takže nevím ani sám, jak se to stalo, že podřízení kněží se jali hlásat teze o mém nebeském původu. Marně jsem se tomu snažil zabránit. Tehdy se utvořila sekta antimechanistů, kteří tvrdili, že vývoj Mikrocefalů se ubírá přirozenou cestou a že já jsem bývalý nevolník, nabílený vápnem, který podvádí a ohlupuje lid.

Zakladatelé sekty byli schytáni a král mne, jakožto Ochránce mechanismu, požádal, abych je odsoudil k smrti. Nezbývalo mi nic jiného než uprchnout oknem paláce do městských sádek, kde jsem se nějaký čas skrýval. Jednoho dne mě zastihla zpráva, že kněží ohlašují nanebevzetí Ijona Bledule, jenž po splnění svého poslání na planetě se vrátil k rodičům do nebes. Vydal jsem se do Šeříkova, abych to tvrzení vyvrátil, ale davy klečící před mými obrazy mě chtěly hned po prvních slovech ukamenovat. Kněžská stráž mě zachránila, avšak pouze proto, aby mě mohla vsadit do žaláře jako samozvance a rouhače. Tři dny mě drhli a oškrabovali domnělou bělobu, která - jak stálo v obžalobě - mi měla sloužit k tomu, abych se vydával za nanebevstoupivšího Bledule. Protože moje pleť nezmodrala, měl jsem být předán právu útrpnému. Z této neblahé situace jsem vyvázl jen díky jistému strážci, který mi obstaral trochu modré barvy. Uháněl jsem do lesa, v němž stál urychlovač, a po delší manipulaci s přístrojem jsem ještě více zvýšil jeho činnost v naději, že uspíším příchod opravdové civilizace. Poté jsem se skrýval asi dva týdny v městských sádkách.

Do hlavního města jsem se vrátil po vyhlášení republiky, inflace, amnestie a rovnosti všech stavů. U potravní čáry byly ode mne požadovány doklady, a protože jsem žádné neměl, byl jsem zavřen pro potulku. Zůstal jsem bez prostředků a po propuštění jsem nastoupil jako poslíček v ministerstvu osvěty. Ministerská křesla se střídala někdy i dvakrát za den, a protože nová vláda, jakmile se ujala úřadu, předcházející dekrety zrušila a vydávala nové, naběhal jsem se s oběžníky ažaž. Nakonec mi otekly nohy a podal jsem demisi. Ta nebyla přijata, protože jsme se právě nacházeli ve válečném stavu. Přežil jsem republiku, dvě direktoria, restauraci osvícené monarchie, autoritativní vládu generála Hrůzy, který byl pak pro zemězradu sťat.  Byl jsem netrpělivý, poněvadž se mi zdálo, že rozvoj civilizace postupuje příliš pomalu, a tak jsem se vypravil do lesa znovu. Když jsem aparát vylepšoval, praskl v něm nějaký šroubek. Nevěnoval jsem tomu zvláštní pozornost, za několik dní jsem však viděl, že se dějí podivné věci.

Slunce vycházelo na západě, ze hřbitova se rozléhal lomoz a křik, nebožtíci vstávali, chodili a jejich zdravotní stav se hodinu po hodině zlepšoval, zatímco dospělí se vůčihledně zmenšovali a malé děti se kamsi ztrácely.

Vrátila se vláda generála Hrůzy, osvícená monarchie, obě direktoria a posléze republika. Když jsem spatřil na vlastní oči pohřební průvod krále Karbagáše vracející se zpátky s monarchou, který debalzamovaný vstal po třech dnech z katafalku, tu jsem pochopil, že aparát se porouchal a čas plyne nyní opačným směrem. Nejhorší na tom všem bylo, že jsem také na sobě pozoroval příznaky mládnutí. Rozhodl jsem se vyčkat na zmrtvýchvstání Karbagáše I. Pak se opět stanu Velkým machinistou a uplatním svůj vliv, abych se bez nesnází dostal do rakety, považované za božstvo.

To hrozné tempo změn bylo nejhorší, neboť jsem netušil, zda se ještě dožiju oné pravé chvíle. Každý den jsem vycházel na dvůr ke kmeni stromu a dělal zářez ve výši hlavy. Kvapem jsem se zmenšoval, a když jsem opět stanul po boku krále Karbagáše I. jako Ochránce mechanismu, vypadal jsem jako devítiletý chlapec. Ještě jsem se potřeboval zásobit na cestu jídlem. Dopravoval jsem je v noci do rakety a to byla perná práce, neboť mých sil den ze dne ubývalo.

Jakmile byl stroj připraven k odletu, přikradl jsem se před úsvitem do kabiny a chtěl jsem uchopit startovací páku - ale nedosáhl jsem na ni. Musel jsem si přitáhnout stoličku a teprve, když jsem na ni vylezl, povedlo se mi páku přehodit. Chtěl jsem si ulevit zaklením, ale s hrůzou jsem poznal, že pouze vrním. Ve chvíli odletu jsem ještě chodil, avšak vysílaný impuls ještě nějakou dobu působil, protože když planeta zůstala v dálce a proměnila se v pouhý světélkující bod, doplazil jsem se s námahou po všech čtyřech k lahvi s mlékem, kterou jsem si prozřetelně připravil. Plných šest měsíců jsem se musel takto živit.

Jak jsem již úvodem podotkl, trvá cesta na Amauropii asi třicet let, takže moji přátelé nebyli mým vzhledem při návratu na Zemi nijak znepokojeni. Lituji jenom toho, že nemám dostatečně vyvinutou obrazotvornost, protože bych se nemusel vyhýbat setkání s Tarantogou a mohl si vymyslet nějakou historku, která by ho neurazila, ale zalichotila jeho vynálezeckému důvtipu.
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